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Total package 

1. Induction Protectors (4x)
2. Manual

General information

• This induction protector is designed to protect your hob from scratches,
grease stains and overheating.

• The protectors are suitable for induction, ceramic and glass hobs.
• Each protector is heat resistant up to 280°C and made of high-quality 

silicone composite with anti-slip layer.
• Use the protectors only according to the instructions in this manual to

ensure optimal performance and safety.
• Not suitable for direct contact with open flames or gas burners.

Safety 

• Read all instructions carefully before using the induction protectors. 
• Check that the cooktop is clean and dry before each use.
• Do not touch the induction protectors during or immediately after cooking.
• Do not use sharp objects directly on the protector.
• Keep out of reach of children during use.
• Allow the cooktop to cool before removing or cleaning the protector.
• Avoid prolonged use of high temperature and do not cook continuously for 

more than 1 hour. 
• Avoid using cast iron pans or clay pots where possible, as these retain a lot 

of heat and can cause local overheating, which may damage the mat.
• Preheat the cookware on medium to low heat first, so that the mat is 

heated more evenly.

Preparation 

• Clean the hob with a dry cloth.
• Place one protector per cooking zone.
• Make sure the protector is flat.
• Check that the bottom of the pan is clean and dry.

Use
1. Turn on the hob as usual.
2. The protector conducts the magnetic heat without directly stressing the

glass plate. 
3. After cooking, let the protector cool down before removing or cleaning it.
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Maintenance  

• Clean the protector after each use for a long life.
• Allow the protector to dry completely before replacing or storing.
• Avoid harsh cleaning agents. 
• Not suitable for dishwasher, oven or microwave.
• Check regularly for damage or deformation.

Problem solving 

Bad smell when used for the first time: 
• This is completely normal when new material heats up for the first time.

This will disappear by itself.

Disclaimer 

By using this manual, you agree to this disclaimer. TLS Commerce B.V. makes 
every effort to ensure that the information in this manual and associated web 
pages is as complete, accurate and up-to-date as possible. In case of 
ambiguities or incorrect information, you can contact us without obligation 
TLS Commerce B.V. customer service. All information on this website and 
manual is intended for personal use. TLS Commerce B.V. does not accept any 
responsibility for damage in any way whatsoever caused by the use, 
incompleteness or inaccuracy of the information provided on the manual or 
information offered on the website in the event of careless use. The 
information is subject to change without prior warning or notice. 

Recycling 

This symbol on the product or its packaging means that waste electrical and 
electronic equipment (WEEE according to Directive 2012/19/EU) should not be 
disposed of with general household waste. Dispose of the appliance at an 
official collection point or at the shop where you are purchasing an equivalent 
new product so that materials can be reused and the environment is protected. 
Improper disposal can have harmful effects on the environment and health. For 
more information, please contact your municipality or collection point.  

Company information 

AoraKitchen | TLS Commerce B.V.  
Chamber of Commerce: 85524271 
VAT number: NL863652591B01  
Graafschap Hornelaan 200  
6004 HT Weert  
The Netherlands 
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Totaal pakket 

1. Inductiebeschemers (4x)
2. Handleiding 

Algemene informatie

• Deze inductiebeschemer is ontworpen om je kookplaat te beschermen
tegen krassen, vetvlekken en oververhitting.

• De beschermers zijn geschikt voor inductie-, keramische- en glazen
kookplaten.

• Elke beschermer is hittebestendig tot 280°C en gemaakt van hoogwaardig 
siliconencomposiet met antislip laag.

• Gebruik de beschermers enkel volgens de aanwijzingen in deze
handleiding om optimale prestaties en veiligheid te garanderen.

• Niet geschikt voor direct contact met open vuur of gaspitten.

Veiligheidsvoorschriften

• Lees alle instructies zorgvuldig door voordat je de inductiebeschermers
gebruikt.

• Controleer voor elk gebruik of de kookplaat schoon en droog is.
• Raak de inductiebeschermers niet aan tijdens of direct na het koken.
• Gebruik geen scherpe voorwerpen direct op de beschermer.
• Buiten bereik van kinderen houden tijdens gebruik.
• Laat de kookplaat afkoelen voordat je de beschermer verwijdert of

schoonmaakt.
• Vermijd langdurig gebruik van hoge temperaturen en kook bij voorkeur niet 

langer dan 1 uur achter elkaar.
• Vermijd indien mogelijk het gebruik van gietijzeren pannen of aardewerken

potten, omdat deze veel warmte vasthouden en plaatselijke oververhitting 
kunnen veroorzaken, wat de mat kan beschadigen.

• Verwarm het kookgerei eerst op middelhoog tot laag vuur voor, zodat de
mat gelijkmatiger wordt verhit.

Voorbereiding 

• Maak de kookplaat schoon met een droge doek.
• Plaats een beschermer per kookzone. 
• Zorg dat de beschermer vlak ligt.
• Controleer of de bodem van de pan schoon en droog is.



NL 4 

Gebruik 

1. Zet de kookplaat aan zoals gebruikelijk.
2. De beschermer geleidt de magnetische warmte zonder de glasplaat direct 

te belasten.
3. Na het koken laat je de beschermer afkoelen voordat je het verwijdert of

schoonmaakt.

Onderhoud  

• Reinig de beschermer na elk gebruik voor een langdurige levensduur.
• Laat de beschermer volledig drogen voordat je hem terugplaatst of

opbergt. 
• Vermijd agressieve schoonmaakmiddelen. 
• Niet geschikt voor vaatwasser, over of magnetron.
• Controleer regelmatig op beschadiging of vervorming.

Probleemoplossing

Vieze geur bij het eerste gebruik: 

• Dit is volkomen normaal wanneer nieuw materiaal voor de eerste keer 
opwarmt. Dit verdwijnt vanzelf.
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Disclaimer 

Door deze handleiding te gebruiken stemt u in met deze disclaimer. TLS 
Commerce B.V. spant zich in om de informatie in deze handleiding en daarbij 
horende webpagina's zo volledig, nauwkeurig en actueel mogelijk te laten zijn. 
Bij onduidelijkheden of foutieve informatie kan er vrijblijvend contact 
opgenomen worden met de klantenservice van TLS Commerce B.V. Alle 
informatie op deze website en handleiding is bedoeld voor persoonlijk gebruik. 
Aan voorbehouden, TLS Commerce B.V. aanvaardt geen enkele 
verantwoordelijkheid voor schade op welke manier dan ook ontstaan door 
gebruik, onvolledigheid of onjuistheid van de aangeboden informatie op de 
handleiding of aangeboden informatie op de website bij onzorgvuldig gebruik. 
De informatie kan zonder voorafgaande waarschuwing of kennisgeving worden 
gewijzigd. 

Recycling 

This symbol on the product or its packaging means that waste electrical and 
electronic equipment (WEEE according to Directive 2012/19/EU) should not be 
disposed of with general household waste. Dispose of the appliance at an 
official collection point or at the shop where you are purchasing an equivalent 
new product so that materials can be reused and the environment is protected. 
Improper disposal can have harmful effects on the environment and health. For 
more information, please contact your municipality or collection point.  

Bedrijfsgegevens 

AoraKitchen | TLS Commerce B.V.  
KvK: 85524271 
BTW nr: NL863652591B01  
Graafschap Hornelaan 200  
6004 HT Weert  
Nederland 
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Gesamtpaket 

1. Induktions-Protektoren (4x) 
2. Manuell

Allgemeine Informationen

• Dieser Induktionsschutz wurde entwickelt, um Ihr Kochfeld vor Kratzern,
Fettflecken und Überhitzung zu schützen.

• Die Protektoren sind für Induktions-, Ceran- und Glaskochfelder geeignet.
• Jeder Protektor ist hitzebeständig bis 280°C und aus hochwertigem

Silikonverbundwerkstoff mit Anti-Rutsch-Schicht.
• Verwenden Sie die Protektoren nur gemäß den Anweisungen in diesem

Handbuch, um optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.
• Nicht geeignet für den direkten Kontakt mit offenen Flammen oder 

Gasbrennern. 

Sicherheit 

• Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die
Induktionsschutzvorrichtungen verwenden. 

• Prüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Kochfeld sauber und trocken ist.
• Berühren Sie die Induktionsschutzvorrichtungen nicht während oder 

unmittelbar nach dem Garen.
• Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände direkt auf dem Schutz.
• Während des Gebrauchs außerhalb der Reichweite von Kindern

aufbewahren.
• Lassen Sie das Kochfeld abkühlen, bevor Sie den Schutz entfernen oder 

reinigen.
• Vermeiden Sie den längeren Gebrauch hoher Temperaturen und kochen

Sie möglichst nicht länger als 1 Stunde am Stück.
• Vermeiden Sie nach Möglichkeit die Verwendung von Gusseisenpfannen

oder Tontöpfen, da diese viel Wärme speichern und lokale Überhitzung 
verursachen können, was die Matte beschädigen kann.

• Erhitzen Sie das Kochgeschirr zunächst bei mittlerer bis niedriger Hitze vor,
damit die Matte gleichmäßiger erwärmt wird.
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• Stellen Sie sicher, dass der Protektor flach ist.
• Vergewissern Sie sich, dass der Boden der Pfanne sauber und trocken ist.

Gebrauchen

1. Schalten Sie das Kochfeld wie gewohnt ein.
2. Der Protektor leitet die magnetische Wärme, ohne die Glasplatte direkt zu 

belasten.
3. Lassen Sie den Protektor nach dem Garen abkühlen, bevor Sie ihn

entfernen oder reinigen.
Instandhaltung  

• Reinigen Sie den Protektor nach jedem Gebrauch, um eine lange
Lebensdauer zu gewährleisten.

• Lassen Sie den Protektor vollständig trocknen, bevor Sie ihn austauschen
oder lagern.

• Vermeiden Sie scharfe Reinigungsmittel.
• Nicht geeignet für Spülmaschine, Backofen oder Mikrowelle.
• Regelmäßig auf Beschädigungen oder Verformungen prüfen.

Problemlösen

Schlechter Geruch bei der ersten Anwendung: 
• Das ist völlig normal, wenn sich neues Material zum ersten Mal erwärmt.

Dies verschwindet von selbst.

Präparat 

• Reinigen Sie das Kochfeld mit einem trockenen Tuch.
• Platzieren Sie einen Protektor pro Kochzone. 
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Verzichtserklärung 

Durch die Verwendung dieses Handbuchs erklären Sie sich mit diesem 
Haftungsausschluss einverstanden. TLS Commerce B.V. unternimmt alle 
Anstrengungen, um sicherzustellen, dass die Informationen in diesem 
Handbuch und den zugehörigen Webseiten so vollständig, genau und aktuell 
wie möglich sind. Bei Unklarheiten oder falschen Angaben können Sie sich 
unverbindlich an uns wenden Kundendienst von TLS Commerce B.V. Alle 
Informationen auf dieser Website und im Handbuch sind für den persönlichen 
Gebrauch bestimmt. TLS Commerce B.V. übernimmt keine Verantwortung für 
Schäden, die in irgendeiner Weise durch die Nutzung, Unvollständigkeit oder 
Ungenauigkeit der im Handbuch bereitgestellten Informationen oder der auf 
der Website angebotenen Informationen im Falle einer unachtsamen 
Verwendung verursacht werden. Die Informationen können ohne vorherige 
Ankündigung oder Vorankündigung geändert werden. 

Recycling 

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung bedeutet, dass 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE gemäß Richtlinie 2012/19/EU) nicht 
mit dem allgemeinen Hausmüll entsorgt werden dürfen. Entsorgen Sie das 
Gerät an einer offiziellen Sammelstelle oder in dem Geschäft, in dem Sie ein 
gleichwertiges neues Produkt kaufen, damit Materialien wiederverwendet 
werden können und die Umwelt geschützt wird. Eine unsachgemäße 
Entsorgung kann schädliche Auswirkungen auf Umwelt und Gesundheit haben. 
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre Gemeinde oder 
Sammelstelle.  

Informationen zum Unternehmen 

AoraKitchen | TLS Commerce B.V.  
Handelskammer: 85524271 
Umsatzsteuer-Identifikationsnummer: NL863652591B01  
Graafschap Hornelaan 200  
6004 HT Weert  
Niederlande 
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Forfait complet 

1. Protecteurs à induction (4x)
2. Manuelle

Informations générales

• Ce protecteur à induction est conçu pour protéger votre table de cuisson
des rayures, des taches de graisse et de la surchauffe.

• Les protecteurs conviennent aux plaques à induction, en vitrocéramique et 
en verre.

• Chaque protecteur est résistant à la chaleur jusqu'à 280°C et fabriqué en
composite de silicone de haute qualité avec couche antidérapante.

• Utilisez les protecteurs uniquement conformément aux instructions de ce
manuel pour garantir des performances et une sécurité optimales.

• Ne convient pas pour le contact direct avec des flammes nues ou des
brûleurs à gaz.

Sécurité 

• Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser les protecteurs à
induction. 

• Vérifiez que la table de cuisson est propre et sèche avant chaque
utilisation.

• Ne touchez pas les protecteurs à induction pendant ou immédiatement 
après la cuisson. 

• N'utilisez pas d'objets pointus directement sur le protecteur.
• Tenir hors de portée des enfants pendant l'utilisation.
• Laissez refroidir la table de cuisson avant de retirer ou de nettoyer le

protecteur.
• Évitez l'utilisation prolongée de températures élevées et ne cuisinez pas en

continu pendant plus d'une heure.
• Évitez si possible d'utiliser des poêles en fonte ou des pots en argile, car 

ceux-ci retiennent beaucoup de chaleur et peuvent provoquer une
surchauffe locale, ce qui pourrait endommager le tapis.

• Préchauffez d'abord les ustensiles de cuisine à feu moyen à doux, afin que
le tapis soit chauffé de manière plus uniforme.
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• Nettoyez la table de cuisson avec un chiffon sec.
• Placez un protecteur par zone de cuisson.
• Assurez-vous que le protecteur est plat.
• Vérifiez que le fond de la casserole est propre et sec.

Utiliser 

1. Allumez la plaque de cuisson comme d'habitude.
2. Le protecteur conduit la chaleur magnétique sans solliciter directement la

plaque de verre.
3. Après la cuisson, laissez refroidir le protecteur avant de le retirer ou de le

nettoyer.

Entretien  

• Nettoyez le protecteur après chaque utilisation pour une longue durée de
vie.

• Laissez le protecteur sécher complètement avant de le remplacer ou de le
ranger.

• Évitez les produits de nettoyage agressifs.
• Ne convient pas au lave-vaisselle, au four ou au micro-ondes.
• Vérifiez régulièrement qu'il n'y a pas de dommages ou de déformations.

Résolution de problème

Mauvaise odeur lors de la première utilisation : 
• C'est tout à fait normal lorsque le nouveau matériau se réchauffe pour la

première fois. Cela disparaîtra de lui-même.

Préparation 



En utilisant ce manuel, vous acceptez cette clause de non-responsabilité. TLS 
Commerce B.V. s'efforce de s'assurer que les informations contenues dans ce 
manuel et dans les pages Web associées sont aussi complètes, exactes et à 
jour que possible. En cas d'ambiguïtés ou d'informations incorrectes, vous 
pouvez nous contacter sans engagement 
Service clientèle de TLS Commerce B.V. Toutes les informations figurant sur ce 
site Web et dans ce manuel sont destinées à un usage personnel. TLS 
Commerce B.V. décline toute responsabilité pour les dommages de quelque 
manière que ce soit causés par l'utilisation, l'incomplétude ou l'inexactitude des 
informations fournies dans le manuel ou des informations proposées sur le site 
web en cas d'utilisation négligente. Les informations sont susceptibles d'être 
modifiées sans préavis. 

Recyclage 

Ce symbole sur le produit ou son emballage signifie que les déchets 
d'équipements électriques et électroniques (DEEE selon la directive 
2012/19/UE) ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Jetez 
l'appareil dans un point de collecte officiel ou dans le magasin où vous achetez 
un nouveau produit équivalent afin que les matériaux puissent être réutilisés et 
que l'environnement soit protégé. Une élimination inappropriée peut avoir des 
effets néfastes sur l'environnement et la santé. Pour plus d'informations, 
veuillez contacter votre municipalité ou votre point de collecte.  

Informations sur l'entreprise 

AoraKitchen | TLS Commerce B.V.  
Chambre de commerce:85524271 
Numéro de TVA:NL863652591B01 
Graafschap Hornelaan 200  
6004 HT Weert  
Pays-Bas 
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Démenti 



Mobius Loop 

This product (or its packaging) is recyclable. Dispose of it according to local 
recycling regulations. 

Triman 

This product (or its packaging) is subject to separate collection. Follow local 
recycling regulations for proper disposal.

Green Dot 

The Green Dot indicates that the manufacturer contributes financially to a 
system for the collection, sorting and recycling of packaging waste. Check 
local recycling guidelines for proper disposal.

Food Safety & Certification (LFGB) 

This product complies with the LFGB standard. This means that all materials 
that come into contact with food are safe and do not release harmful 
substances.

WEEE 

This product is marked with the WEEE symbol and should not be disposed of 
with general household waste. Dispose of it at an authorized collection point 
for recycling electrical and electronic equipment.

RIC Code 

This product or its packaging is made of recyclable paper. Sort this material 
according to local recycling regulations for paper and cardboard. Do not 
dispose of it with residual waste; instead, dispose of it at designated collection 
points. 

European directives 

CE marking on this product indicates that it complies with the relevant 
European directives. Further information on compliance and technical 
documentation is available on request.

Notice 


